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Sustainability |  Sustentabilidade

Preservation of Natural Resources | Preservação dos Recursos Naturais

People development | Desenvolvimento das Pessoas

Respect for Diversity | Respeito da Diversidade

Loyalty | Lealdade

Transparency, Ethics and Commitment | Transparency, Ethics and 
Commitment

Originality | Originalidade

Innovation and Creativity | Inovação e Criatividade

Economic Development | Desenvolvimento Econômico

Excellence in Products, Services and Operations | Excelência em Produtos, 
Serviços e Operação

ORNARE is dedicated to creating unique projects integrating innovation, design 
and technology for the advancement of society.

As a sustainable company, it strives for excellence in its products, guided by 
ethics and responsibility as a benchmark in the market.
Led by committed professionals, the brand values development and self-
realization, creating conditions that empower the individual as a social 
transformation.

Social and environmental concerns are linked to the company’s processes, 
which are committed to adopting a sustainable, prosperous and socially just 
business model for future generations.

ORNARE embraces best practices in the environment, social responsibility 
and corporate governance. In this presentation, we present our commitments 
to society.

ORNARE, se dedica à criação de projetos únicos integrando inovação, design e 
tecnologia para o avanço da sociedade.
 
Como uma empresa sustentável que busca a excelência em seus produtos, 
pautando-se pela ética sob responsabilidade como referência no mercado.
Conduzida por profissionais comprometidos, a marca valoriza o 
desenvolvimento e autorrealização, criando condições que potencializam o 
indivíduo como transformação social.
 
A preocupação socioambiental está ligada aos processos da empresa, 
que se empenha em adotar um modelo de negócio sustentável, próspero e 
socialmente justo para futuras gerações.
 
ORNARE abraça as melhores práticas em meio ambiente, responsabilidade 
social e governança corporativa. Nesta apresentação, apresentamos nossos 
compromissos com a sociedade.

ABOUT US
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“MAKING DREAMS COME TRUE THROUGH UNIQUE 
PROJECTS, CAPABLE OF DELIVERING COMFORT AND 
WELL-BEING TO PEOPLE THROUGH INNOVATION, DESIGN 
AND TECHNOLOGY, AS WELL AS CONTRIBUTING TO THE 
DEVELOPMENT OF SOCIETY”

Murillo Schattan
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ORNARE offers a variety of solutions for kitchens, closets, home theaters, living 
rooms, home offices and bathrooms, always preserving style and individuality. 
For the development of its products, it maintains partnerships with big names 
in international architecture.

Founded by Murillo Schattan and Esther Schattan with the challenge of 
innovating and pushing boundaries with inspiration and creativity, the 
company generates value not only for the brand but also for society. Providing 
environments that promote quality of life is our way of acting in the world and 
transforming lives.

Now, the focus is on expanding the company’s international expansion and 
establishing a presence in strategic world markets.

ORNARE oferece soluções variadas para cozinhas, closets, home theaters, 
livings, home offices e salas de banho, sempre preservando o estilo e a 
individualidade. Para o desenvolvimento de seus produtos, mantém parcerias 
com grandes nomes da arquitetura internacional.

Fundada por Murillo Schattan e Esther Schattan com o desafio de inovar e 
desafiar limites com inspiração e criatividade, a empresa gera valor não só para 
a marca como também para a sociedade. Fornecer ambientes que promovem 
qualidade de vida é nossa maneira de atuar no mundo e transformar vidas.

Agora, o foco é ampliar a expansão internacional da empresa e firmar presença 
em mercados mundiais estratégicos.
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A COMPANY THAT GENERATES VALUE FOR THE BRAND AND SOCIETY
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MATERIALS
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ORNARE’s longevity is linked to the supply of innovative products using high-
quality materials. The selection of raw materials reaffirms our commitment to 
supply chain resilience. Certified and rationally used wood is the predominant 
material, while primary materials are replaced by recyclable alternatives such 
as water-based paints. 

The brand cultivates close relationships with suppliers, ensuring that all 
materials meet good practices related to human rights and environmental 
standards. Dialogue based on trust begins each business partnership, where 
transparency is interwoven with social and environmental aspects, covering all 
stages of the production processes.

A perenidade da ORNARE está ligada ao fornecimento de produtos inovadores, 
utilizando materiais de alta qualidade. A seleção de matérias-primas reafirma 
nosso compromisso com a resiliência da cadeia de suprimentos. A madeira, 
certificada e utilizada racionalmente, é o material predominante, enquanto 
materiais primários são substituídos por alternativas recicláveis, como tintas 
à base de água. 

A marca cultiva relações estreitas com fornecedores, assegurando que todos 
os materiais atendam às boas práticas relacionadas aos direitos humanos 
e normas ambientais. O diálogo fundamentado na confiança inicia cada 
parceria comercial, onde a transparência se entrelaça com aspectos sociais e 
ambientais, abrangendo todas as etapas dos processos de produção.

FINE MATERIALS AND LASTING RELATIONSHIPS

33,50%IRON

WOOD 26,53%

VARNISH, RESIN, PAINT 16,39%

ALUMINIUM 6,09%

BASIC SUPPLIES 5,70%

GLASS 5,13%

PLASTIC 2,61%

EDGE TAPE/PVC 2,62%

LEATHER 1,35%

STONE 0,44%
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PRODUCTS
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Sustainable product development is complex. Even more so in a portfolio with 
34 lines totaling 114 items. It requires research, evaluation and experimentation, 
as well as rigorous choice of materials, production methods, packaging and 
forms of transportation, in addition to recycling and waste disposal.

The design and manufacture of durable, long-lasting items reduces the impact 
on the environment. In our field, this is the greatest contribution we can make 
in the context of the green economy.

O desenvolvimento sustentável de produtos é complexo. Mais ainda em 
um portfólio com 34 linhas que somam 114 itens. Exige pesquisa, avaliação 
e experimentação, bem como escolha rigorosa de materiais, métodos 
de produção, embalagens e formas de transporte, além de reciclagem e 
eliminação de resíduos.

O design e a fabricação de itens duráveis e com longa vida útil reduzem 
o impacto no meio ambiente. Em nossa área de atuação, esta é a maior 
contribuição que podemos dar no contexto da economia verde.

PRODUCTS
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SUSTAINABILITY
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CHECK OUT MORE:  HTTPS://WWW.ORNARE.COM.BR/EN/ABOUT-US/

Dealing with the impact of climate change is a challenge that companies like 
ORNARE cannot ignore. Our commitment to sustainability, aligned with ESG 
practices, represents an opportunity to promote ethics in our relationships.

These practices not only meet internal standards, but also global parameters 
for safety and the origin of materials, driving our investments in relevant 
certifications. We believe in our role in neutralizing environmental impacts 
and seek to move towards a resilient and regenerative economic model, 
focusing on long-term decisions that generate positive results in a low-
carbon economy.

Lidar com o impacto das mudanças climáticas é um desafio que as 
empresas, como a ORNARE, não podem ignorar. Nosso compromisso com 
a sustentabilidade, alinhado às práticas ESG, representa uma oportunidade 
de promover a ética em nossas relações.

Essas práticas não apenas atendem aos padrões internos, mas também 
aos parâmetros globais de segurança e origem de materiais, impulsionando 
nossos investimentos em certificações relevantes. Acreditamos em nosso 
papel na neutralização dos impactos ambientais e buscamos transitar para 
um modelo econômico resiliente e regenerativo, focando em decisões de 
longo prazo que gerem resultados positivos em uma economia de baixo 
carbono.

ORNARE’S SUSTAINABLE POSITIONING AND LEGACY FOR SOCIETY
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Our approach to tackling climate change has been to measure our carbon 
footprint and set targets for reducing direct and indirect emissions. 

Nossa abordagem de enfrentamento às mudanças climáticas tem sido 
medir a pegada de carbono e estabelecer metas de redução de emissões 
diretas e indiretas.

WE NEUTRALIZE THE GREENHOUSE GASES EMITTED BY THE FACTORY

ORNARE is certified by Trinity Energias Renováveis, which recognizes the 
100% reduction in our carbon emissions from electricity consumption through 
renewable energy from sources encouraged by the government. We carry out 
an inventory and monitor emissions so that our targets are met.

ORNARE é certificada pela Trinity Energias Renováveis, que reconhece a 
redução em 100% em nossa emissão de carbono proveniente do consumo 
de energia elétrica através da energia renovável de fontes incentivadas pelo 
governo. Realizamos o inventário e monitoramos as emissões para que nossas 
metas sejam alcançadas.

ENERGY EFFICIENCY

TOTAL EMISSIONS

TCO2 eq

TCO2 bio

245,499

0,915
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Photovoltaic solar energy is a renewable, clean and constant source, it doesn’t 
harm the environment and the panels don’t require a large area for installation. 
At ORNARE, the outdoor patio lighting is 100% powered by solar energy.

A energia solar fotovoltaica é uma fonte renovável, limpa e constante, não 
causa danos ao meio ambiente e os painéis não requerem uma grande área 
para sua instalação. Na ORNARE, a iluminação do pátio externo é 100% 
alimentada por energia solar.

SOLAR ENERGY

Water is our planet’s most precious natural resource, and using it rationally and 
sparingly in industrial processes is a must. 

ORNARE’s factory is 100% supplied by natural underground reservoirs, 
which are formed over time from the infiltration of rain. A project 
is currently being implemented to capture and reuse rainwater for 
cleaning the factory and its external areas, as well as for irrigation. 

A água é o recurso natural mais precioso do nosso planeta, e usá- la com 
racionalidade e parcimônia nos processos industriais é um imperativo. 

A fábrica da ORNARE é 100% abastecida por reservatórios subterrâneos 
naturais, que se formam ao longo do tempo a partir da infiltração da chuva. 
Atualmente, encontra- se em implantação um projeto para captar e reutilizar 
água pluvial para limpeza da fábrica e suas áreas externas, além de irrigação.

HYDRIC RESOURCES
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We seek to minimize the generation of waste by treating it as recyclable raw 
materials. The more effective the separation, the greater its potential for 
secondary use. For non-reusable waste, we adopt practices such as selective 
collection, as well as proper recycling. 

We have a team specialized in waste management, helping with the proper 
disposal of packaging. These materials are collected, separated and sent for 
recycling, thus significantly reducing the environmental impact.

Buscamos minimizar a geração de resíduos, tratando-os como matérias-
primas recicláveis. Quanto mais eficaz for a separação, maior será seu 
potencial para uso secundário. Para resíduos não reaproveitáveis, adotamos 
práticas como coleta seletiva, além da correta reciclagem. 

Contamos com uma equipe especializada na gestão de resíduos, auxiliando 
no descarte adequado de embalagens. Esses materiais são coletados, 
separados e destinados a reciclagem, evitando reduzindo significativamente 
o impacto ambiental.

WASTE MANAGEMENT

TOTAL JAN TO DECRESIDUES

ALUMINUM

WEIGHING CONTROL

9023

ALUMINUM CHIPS 1004

IRON 23758,6

ELECTRONIC WASTE 33,6

WOOD 950000

YARN 57

PAPER 906,6

CARDBOARD 17098,84

WHITE PLASTIC 2453,9

COLORED PLASTIC 869,3

EXPANDED PLASTIC 1654,2

WOOD DUST 84000

PP/PET 309,8

COMMON WASTE 177282,24

SOLVENT 98641

GLASS 177282,24
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PEOPLE
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ORNARE believes that creativity and innovation are cultivated through 
dedication. We value work as a source of excellence, raising the dignity and 
self-esteem of each individual. We prioritize healthy working conditions and 
positive professional relationships.

We are convinced that results come from teamwork, we offer coaching and 
encourage a culture of learning to cultivate new talent.

ORNARE acredita que criatividade e inovação são cultivadas através da 
dedicação, valorizamos o trabalho como fonte de excelência, elevando a 
dignidade e autoestima de cada indivíduo. 

Priorizamos condições de trabalho saudáveis e relações profissionais positivas. 
Estamos convencidos de que os resultados vêm do trabalho em equipe, 
oferecemos ações de coaching e incentivamos uma cultura de aprendizado 
para cultivar novos talentos.

A COMPANY RUN BY PASSIONATE AND COMMITTED PEOPLE

19-28

AGE GROUP

36,21%

29-38 33,18%

39-48 23,13%

49-58 4,67%

59-68 2,8%

-1

LENGTH OF STAY (AVERAGE 5.67)

40,55%

+1 34,36%

+5 9,28%

+10 7,73%

+15 4,64%

+20 3,44%

19-68

WOMEN IN LEADERSHIP POSITIONS

35,21%
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Promoting a culture of inclusion and diversity with equity and opportunities 
for all is a core value of Ornare where everyone works together in all areas of 
the company.

ORNARE encourages social interaction during working hours, opening its 
doors to employees and their families to take part in company-sponsored 
activities. We have a break room for interaction, as well as rest areas. 
Employees also receive invitations to events relevant to each department.

Promover uma cultura de inclusão e diversidade com equidade 
e oportunidades para todos é um valor essencial da Ornare 
onde todos trabalham juntos em todas as áreas da empresa. 
 
ORNARE incentiva a interação social durante o horário de trabalho,, abrindo 
suas portas aos funcionários e seus familiares para participar de atividades 
patrocinadas pela companhia. Dispomos de sala de descanso para a 
interação, bem como ambientes para descanso. Os colaboradores também 
recebem convites eventos pertinentes a cada departamento.

DIVERSITY IS VALUABLE

Employee development is a priority for ORNARE. We offer constant training 
and retraining to all employees and business partners. The company has a 
training center for learning, with courses for employees from all regions of the 
country. Suppliers take part in training on entrepreneurship, management 
and leadership and the adoption of sustainable practices, among other topics 
relevant to their area of activity.

O desenvolvimento dos funcionários é uma prioridade para ORNARE. 
Oferecemos capacitação e reciclagem constantes a todos os empregados e 
parceiros de negócio. A empresa dispõe de um centro de treinamento para 
aprendizado, voltada a cursos para colaboradores de todas as regiões do país. 
Já os fornecedores participam do treinamento sobre empreendedorismo, 
gestão e liderança e adoção de práticas sustentáveis, entre outros temas 
pertinentes à sua área de atuação.

TRAINING AND HUMAN DEVELOPMENT
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ORNARE’s Code of Conduct establishes our commitment to a responsible, 
ethical, transparent and respectful attitude in professional and commercial 
relations conducted on behalf of the company.

It applies to all employees (employees and directors) of the ORNARE group of 
companies, in Brazil and abroad, and its precepts extend to suppliers of goods, 
services and materials, partners, customers and other parties involved and/or 
interested in our business.
 
O Código de Conduta da ORNARE estabelece nosso compromisso de seguir 
uma postura responsável, ética, transparente e respeitosa nas relações 
profissionais e comerciais conduzidas em nome da empresa.
 
É aplicável a todos os colaboradores (empregados e administradores) do grupo 
empresarial ORNARE, no Brasil e no exterior, e seus preceitos se estendem 
aos fornecedores de bens, serviços e materiais, aos parceiros, aos clientes e 
às demais partes envolvidas e/ou interessadas no nosso negócio.

CODE OF CONDUCT
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PRODUCTION AND LOGISTICS
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The factory is equipped with state-of-the-art machinery, leaving the entire 
production cycle under our care, guaranteeing excellence in every process. The 
brand complies with the standards demanded by the market, in compliance 
with the quality requirements in showrooms throughout Brazil, the United 
States, the United Arab Emirates and Europe.

ORNARE applies knowledge to the benefit of the organization, training 
multipliers of engineering and product techniques to ensure the continuity of 
the work carried out.

A fabrica é equipada com máquinas de última geração deixando todo 
o ciclo produtivo sob nossos cuidados garantindo a excelência em 
todo processo. A marca cumpre com normas exigidas pelo mercado, 
em comprometimento as exigências de qualidade nos showrooms 
espalhados pelo Brasil, Estados Unidos, Emirados Árabes Unidos e Europa. 
 
ORNARE aplica o conhecimento em prol da organização que forma 
multiplicadores das técnicas de engenharia e produto para garantir a 
continuidade do trabalho realizado.

ASSEMBLY & TECHNICAL SUPPORT
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CONTRACT
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RITZ-CARLTON RESIDENCES | CHATEAU GROUP -  MIAMI  

The Ritz-Carlton Residences, located in Sunny Isles Beach with 250 feet of 
private shoreline, features residences that utilize top-quality materials and 
a sophisticated design that reflects high standards of quality, with Ornare 
present in all units.

The Ritz-Carlton Residences, situado em Sunny Isles Beach, com 250 pés 
de orla privativa, apresenta residências que utiliza materiais de primeira linha 
e um design sofisticado que reflete elevados padrões de qualidade com a 
presença da Ornare em todas as unidades. 

ORNARE has a sector dedicated exclusively to the corporate, hotel and real 
estate sectors, ensuring that design and excellence are conveyed in a precise 
and elegant manner. The composition of elements available offers multiple 
configurations to suit all needs and environments.

ORNARE conta com um setor dedicado exclusivamente aos setores 
corporativo, hoteleiro e imobiliário, garantindo que o design e a excelência 
sejam transmitidos de maneira precisa e elegante. A composição de elementos 
disponíveis oferece múltiplas configurações que permitem atender a todas as 
necessidades e ambientes.

CORPORATE, HOTEL AND REAL ESTATE
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ST REGIS SUNNY ISLES RESIDENCES - CHÂTEAU GROUP - MIAMI
 

Located in a natural setting in Miami, the iconic Sunny Isles Beach offers a 
unique coastal experience. The residences, equipped with Ornare furniture 
in every unit, offer comfort using high-quality materials and sophisticated 
design, a combination that creates havens of well-being and style..

Situado em um cenário natural em Miami, o icônico Sunny Isles Beach oferece 
uma experiência costeira única. As residências, equipadas com mobiliário 
Ornare em todas unidades, apesentam conforto, utilizando materiais de alta 
qualidade e um design sofisticado, uma combinação que cria refúgios de 
bem-estar e estilo.

ARMANI CASA CHÂTEAU - DEZER/RELATED GROUP - MIAMI 
 
Residences By Armani, standing 649 feet tall, commands attention in the 
Sunny Isles Beach skyline, offering stunning views of the Atlantic Ocean and 
the Miami skyline. 

Inside, Ornare enhances the design with a refined aesthetic and top-tier 
finishes, aligning with the commitment to deliver the utmost in luxury and 
exclusivity.

O Residences By Armani, com 649 pés de altura, se destaca na paisagem de 
Sunny Isles Beach, oferecendo vistas deslumbrantes do Oceano Atlântico e 
da cidade de Miami. 

No interior, Ornare enriquece o projeto com uma estética refinada e 
acabamentos de altíssimo padrão, alinhando-se ao compromisso de 
proporcionar o máximo em luxo e exclusividade
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FENDI CHÂTEAU - CHÂTEAU GROUP - MIAMI
 

Located in Bal Harbour, this development offers a five-star standard of 
services and amenities, ensuring absolute luxury in Miami. 

All units feature details that reflect a commitment to excellence, where 
Ornare, through noble materials and functional design, transforms the spaces 
into works of art.

Localizado em Bal Harbour, este empreendimento oferece uma experiência 
de serviços e comodidades padrão cinco estrelas, garantindo um luxo 
absoluto em Miami.

Todas as unidades apresentam detalhes que refletem um compromisso com 
a excelência, onde a Ornare, através de materiais nobres e design funcional, 
transforma os espaços em obras de arte.

ONE HIGH LINE - WITKOFF - NEW YORK  

A masterpiece of engineering and design, One High Line combines 
imposing architecture with sophisticated interiors. The expansive spaces, 
complemented by Ornare furnishings, create a timeless environment, 
offering residents a unique experience.

Beyond the building’s architectural beauty, the interior design impresses 
with its bold vision. Thoughtfully planned light circulation fills the elegant, 
open spaces, while the apartments feature high ceilings and floor-to-ceiling 
windows that invite natural light and frame panoramic views of the city and 
the Hudson River.

Uma obra-prima da engenharia e do design que combina uma arquitetura 
imponente com interiores sofisticados. Os espaços amplos do One High 
Line em conjunto com o mobiliário Ornare, criam um ambiente atemporal, 
oferecendo aos residentes uma experiência singular.

Além da beleza arquitetônica do edifício, o design de interiores impressiona 
com sua visão arrojada. A circulação de luz é cuidadosamente planejada 
nos espaços elegantes e abertos, enquanto os apartamentos apresentam 
tetos altos e janelas do chão ao teto, que não só acolhem a luz natural, mas 
também emolduram vistas panorâmicas da cidade e do Rio Hudson.
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35 HUDSON YARDS - RELATED COMPANIES - NEW YORK   
 
35 Hudson Yards is an architectural landmark featuring 143 residences 
and offering 22,000 square feet of private amenities, making it the tallest 
residential building in the complex with spectacular views.

Furnished by Ornare, this modern development showcases a thoughtfully 
designed array of amenities spread across two distinct floors.

O 35 Hudson Yards é um marco arquitetônico que abriga 143 residências e 
oferece 22.000 pés quadrados de comodidades privativas, sendo o edifício 
residencial mais alto do complexo, proporcionando vistas espetaculares.

Com mobiliário da Ornare, este empreendimento moderno apresenta um 
conjunto cuidadosamente planejado de amenidades distribuídas em dois 
andares distintos.

111 WEST 57TH ST - JDS - NEW YORK

111 West 57th Street, developed by JDS, stands out for its collaboration with 
Ornare, adding a touch of sophistication to the decor while blending style and 
functionality. Situated near Central Park, this development conveys a sense 
of grandeur, where each tower balances its impressive scale with elegant 
private spaces.

With amenities designed for maximum comfort, residents enjoy breathtaking 
views of the city skyline, offering a contemporary and refined lifestyle.

O 111 West 57th Street, desenvolvido pela construtora JDS, se destaca pela 
colaboração com a Ornare, que traz um toque de sofisticação ao ambiente 
decorado, unindo estilo e funcionalidade. Localizado próximo ao Central 
Park, este empreendimento transmite uma sensação de grandeza, onde 
cada torre equilibra sua imponente escala com elegantes espaços privados.

Com comodidades que oferecem o máximo em conforto, os moradores 
desfrutam de vistas deslumbrantes do horizonte da cidade, proporcionando 
um estilo de vida contemporâneo e sofisticado.
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180 EAST 88 TH ST - GLOBAL HOLDING GROUP  - NEW YORK                   
 

Located in Manhattan, this development offers panoramic views of the 
city skyline, Central Park, and the East River. The building features a full 
suite of services and amenities, providing a fresh perspective on classic 
pre-war apartment buildings. 

Blessed with a modern interior aesthetic, the residences are generously sized 
and filled with natural light. The contemporary design harmonizes beautifully 
with Ornare furnishings, enhancing the style of every decorated space. 
 
Localizado em Manhattan, o empreendimento oferecem vistas 
panorâmicas do horizonte de cidade, do Central Park e do East River. O 
edifício conta com um conjunto completo de serviços e comodidades, 
fornecendo uma nova perspectiva sobre o clássico edifício de 
apartamentos pré-guerra.

Agraciado com uma estética interior moderna, o empreendimento 
apresenta residências generosamente dimensionadas, inundadas pela 
beleza da luz natural. A estética contemporânea está em harmonia com o 
mobiliário Ornare, realçando o estilo em cada espaço do decorado.

RAHMAN ISLAND - VILLA T3 - DUBAI

Ramhan Island is a retreat in Abu Dhabi that combines natural charm 
with luxury architecture. The beachfront villas, featuring custom-made 
furnishings by Ornare, reflect the elegance of the design and offer high-
end amenities in a serene environment. This development exemplifies the 
harmony between sophisticated design and nature, providing a unique 
living experience immersed in a stunning landscape.

Ramhan Island é um refúgio em Abu Dhabi que une charme natural e arquitetura de 
luxo. As vilas à beira-mar com mobiliáriosob medida Ornare, refletem a elegância 
do projeto e oferecem comodidades de alto padrão em um ambiente sereno.
Esse empreendimento exemplifica a harmonia entre design sofisticado e a 
natureza, proporcionando uma experiência de vida única, imersa em um cenário 
deslumbrante e repleto de tranquilidade.
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PARQUE GLOBAL - BENX - SÃO PAULO 

 

Parque Global introduces a new concept of smart city, providing quick access 
to essential services and transforming urban living in São Paulo. With Ornare 
furnishings, each residence is crafted to maximize well-being.

Developed by Benx, this project redefines urban life with residences inspired 
by international references. Each tower occupies a 9,000 m² plot, ensuring 
privacy for residents while incorporating the idea of convenience, where 
everything needed is just a short distance away.

O Parque Global apresenta um novo conceito de smart city, permitindo acesso 
rápido a serviços essenciais, transformando a vivência urbana em São Paulo. 
Com mobiliário Ornare, cada residência é projetada para maximizar o bem-
estar.

Desenvolvido pela Benx, o empreendimento redefine a vida urbana com 
residências inspiradas em referências internacionais. Cada torre ocupa um 
terreno de 9.000 m², garantindo privacidade aos moradores e incorporando 
a ideia de conveniência, onde tudo que é necessário está a uma curta 
distância.

TONINO LAMBORGHINI - GAFISA  - SÃO PAULO

In the heart of Jardins, São Paulo, Tonino Lamborghini Apartments offers furnished 
studios that showcase the elegance of Ornare products, reflecting Italian and 
Brazilian sophistication. With bold architecture, this development serves as a high-
end urban retreat.

This exclusive project provides a unique experience of style and comfort. The 
outdoor areas are enhanced, seamlessly integrating with the vibrant skyline of 
Jardins. 

No coração dos Jardins, em São Paulo, o Tonino Lamborghini Apartments oferece 
estúdios mobiliados com a elegância dos produtos Ornare, refletindo a sofisticação 
italiana e brasileira. Com uma arquitetura arrojada, o empreendimento é um refúgio 
urbano de alto padrão.

Este projeto exclusivo proporciona uma experiência única de estilo e conforto. As 
áreas externas são valorizadas, integrando-se ao vibrante skyline dos Jardins. 
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SIGNATURE ALPHAVILLE - JMF - SÃO PAULO   

Signature Alphaville features an elegantly styled environment, where Ornare 
design transforms the spaces, allowing each area to connect with the horizon 
and nature.
Distinguished by its custom-furnished apartments, Signature Alphaville 
offers a unique living experience.

Located in Alphagran, the development includes 38 elevated residences of 
365 m², a garden unit of 532 m², and a penthouse of 633 m². All are designed 
to immerse residents in nature and offer stunning views, blending the 
grandeur of a house with the privacy of an apartment.

O Signature Alphaville apresenta uma área decorada que reflete estilo e 
sofisticação, com o design Ornare transformando os espaços, onde cada 
ambiente se conecta ao horizonte e à natureza.
Destacando-se por seus apartamentos com mobiliário sob medida, o 
Signature Alphaville oferece uma experiência única de viver.

Localizado no Alphagran, o empreendimento conta com 38 residências 
suspensas de 365 m², uma unidade garden de 532 m² e uma cobertura 
de 633 m². Todas projetadas para proporcionar uma imersão na natureza e 
vistas deslumbrantes, unindo a grandiosidade de uma casa à privacidade de 
um apartamento.

AUTORIA BY ORNARE - OM INC - GOIÂNIA

O.M. Incorporadora and Ornare join forces to launch a unique development 
that redefines the concept of living in Goiânia. Autoria by Ornare will feature 
apartments and common areas exclusively designed by the brand, providing 
residents with a comprehensive living experience that combines high-end 
design with comfort and functionality.

O.M. Incorporadora e Ornare se unem para lançar um empreendimento único 
que redefine o conceito de residir em Goiânia. O Autoria by Ornare contará 
com apartamentos e áreas comuns assinados com exclusividade pela 
marca, oferecendo aos moradores uma experiência residencial completa, 
combinando design de alto padrão com conforto e funcionalidade.
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HOTEL UNIQUE - FORT REAL STATE - SÃO PAULO  

An icon of luxury hospitality in São Paulo, Hotel Unique serves as a vibrant 
meeting point, offering unforgettable experiences to all its guests. Managed 
by Fort Real State and designed by João Armentano, this establishment 
features exclusive units furnished with Ornare pieces that enhance the hotel’s 
sophisticated minimalism.

Every detail is meticulously crafted to create an atmosphere of elegance, 
where comfort and style intertwine, ensuring that guests enjoy a truly 
memorable stay in a striking environment.

Um ícone da hotelaria de luxo em São Paulo, o Hotel Unique é um ponto de 
encontro que proporciona experiências inesquecíveis a todos os visitantes. 
Sob a direção da Fort Real State e com design de João Armentano, este 
empreendimento apresenta unidades exclusivas com mobiliário Ornare, que 
acentuam o minimalismo sofisticado do hotel.

Cada detalhe é cuidadosamente elaborado para criar uma atmosfera de 
elegância, onde conforto e estilo se entrelaçam, oferecendo aos hóspedes 
uma estadia verdadeiramente memorável em um ambiente marcante.
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Countries: Showrooms: People:

5 31 850

WORLD EXPANSION

Brazil | Dubai | Italy | Portugal | United States

ORNARE TRADE NETWORK
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ARTISANSHIP

AUTHENCITY

ELEGANCE

EXPANSION

WHAT MAKES US SPECIAL
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HIGH-QUALITY

LEGACY

SUSTENTABILITY

TECHNOLOGY

WHAT MAKES US SPECIAL
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